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Furniture with a story lasts a lifetime. 
Nábytok s príbehom vydrží celý život.
Mebele z historią żyją dużo dłużej.
Mobilierul cu o poveste durează o viață.
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Discarded clothes don’t vanish- make them valuable again. 
Vyhodené oblečenie nezmizne- daj mu opäť hodnotu.
Wyrzucone ubrania nie znikają-nadaj im wartość na nowo.
Hainele aruncate nu dispar; fă-le valoroase din nou.
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Take care of the soil, and it takes care of us all. 
Starajme sa o pôdu a ona sa postará o nás všetkých.
Dbaj o ziemię, ona zadba o nas wszystkich.
Ai grijă de sol, iar el va avea grijă de noi toți.
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The planet’s not disposable, so why should our packaging be? 
Planéta nie je na jedno použitie, tak prečo by malo byť naše balenie?
Nasza planeta nie jest jednorazowa, to dlaczego nasze opakowania mają takie być?
Planeta nu este de unică folosință, așa că de ce ar fi ambalajele noastre?
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Where you stay matters- pick comfort that’s kind to the Earth.
Záleží na tom, kde zložíš hlavu- vyber si pohodlie, ktoré je šetrné k Zemi.
Twój styl życia jest ważny, wybierz taki, który sprzyja planecie. 
Locul unde stai contează; alege confortul care respectă Pământul.
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Your wardrobe tells a story- make it one of care, not waste. 
Tvoj šatník rozpráva príbeh- nech je o starostlivosti, nie o plytvaní.
Twoja szafa opowiada twoją historię – spraw, aby była to opowieść o trosce, a nie o marnotrawstwie.
Garderoba ta spune o poveste; fă-o să fie despre grijă, nu risipă.
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Cities bloom when concrete makes way for green.
Mestá rozkvitnú, keď betón ustúpi zeleni.
Miasta rozkwitają, gdy beton ustępuje miejsca zieleni.
Orașele înfloresc când betonul lasă loc pentru verdeaţă.
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What’s on your plate today shapes the world tomorrow. 
To, čo máš dnes na tanieri, formuje naše zajtrajšky.
To, co masz dziś na talerzu, kształtuje świat jutra.
Ce ai în farfurie astăzi modelează lumea de mâine.
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Less cars, more connection—walk, bike, or bus your way.
Menej áut, viac spojení —kráčaj, bicykluj alebo cestuj autobusom!
Mniej samochodów, więcej połączeń - spaceruj, używaj roweru lub zbiorkomu!
Mai puține mașini, mai multă conexiune - mergi pe jos, cu bicicleta sau cu autobuzul.
 








